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TOOLS REQUIRED

Keep this notice for any future maintenance.

Read the instructions supplied with the bowl, the seat cover, the cistern and the pressurised water
supply system before starting installation work. Before fitting the cistern, the supply pipe should
be flushed clear.

1. The internal Equilibrium valve was designed to be used with clear, non agressive water supplied
under a pressure from1bar (15 p.s.i) to 10 bars (150 p.s.i).

It is fitted with a filter to prevent foreign bodies from impeding the flow. This filter may require
occasional cleaning. Proceed as described page 16.

2. The internal stop valve should be regularly turned off and to ensure that it remains serviceable.

Siamp shall not be responsible or liable for improper installation of the product or of any cistern
fitting damage caused by the use of cleaners containing chlorine.
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WET WALL - CLOISON HUMIDE
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LIGHT-DRY WALL - CLOISON SECHE
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CZ: Na zadni strané baleni naleznete méritko pro vytvoeni otvor. Kryt musi byt upevnn do
pevného podkladu.

DAN: Fremstil bekleedningen. Anvend skabelonen bag pa kartonen til udskaering af de
forskellige huller. Bekleedningen skal monteres direkte pa stativets struktur.

DEU: Verkleidung einbauen. Fir den Zuschnitt der verschiedenen Locher nutzen sie die
Schablone auf der Kartonriickseite. Die Verkleidung muss unbedingt fest mit dem
Gestell verbunden werden.

ESP: Proceder a clocar la cubierta, para hacer los agujeros utilice el esquema que se encuentra
en la cara detrads de la caja. La cubierta debe estar totalmente adosada a la estructura
de la edificacién.

FRA: Réaliser I'habillage, pour la découpe des différents trous utiliser le gabarit au dos du
carton. L'habillage doit étre impérativement solidaire a la structure du bati.

GB: Make the cladding, for the preliminary punching out of the various holes use the
measuring gauge on the back of the packing.The covering must be fixed to the support

structure.
GRE: MNa tv 10mo6£TNon Tou KAAUUUATOC, aVoi&TeE TIG SIAPOPETIKEG TPUTTEC, XPNOIUOTIOIWVTAS
TO XApTIvo Tatpdv o BpiokeTal HEoA 0TN CUOKEUAGIA. TO KAAUUMA TTPETTEL VO OTEPEWDE]
oto mhaioto otipIEnc.
H: A lyukak el6zetes kilitéséhez a mérbeszk6z a csomagolas hatso részében talalhato. A tet6t
rogziteni kell, hogy a szerkezetet tartsa.

LT: Atlikti apdaila, skyliy iSpjovimui naudoti Sablong ant kartono. Apdailos detalés turi atitikti
karkaso struktura.

NER: De bekleding aanbrengen. Om de verschillende gaten uit te snijden, de mal op de
achterzijde van het karton gebruiken. De bekleding moet verplicht één geheel vormen
met de structuur van het onderstel.

NOR: Utfer bekledningen, for a skjeere ut de forskjellige hullene anvendes malen bak pa
kartongen. Bekledningen skal ngdvendigvis veere solid festet til bygningsstrukturen.

PL: Przy wycinaniu réznych otwordw (klapka z przyciskiem, kolana doptywowe i odptywowe i szpilki do
mocowania muszli) nalezy skorzystac¢ z szablonu znajdujgcego sie w tylnej czesci opakowania.

ROM: Realizati imbracdmintea, pentru decuparea diferitelor gauri folositi sablonul pe
spatele cartonului. Imbracamintea trebuie sa fie neaparat solidara cu structura
constructiei.

RUS: O6J'II/H_[OBK3 JOJIDKHa OBITH 3aKpCIJICHA HEMOCPCACTBCHHO K METaJUTHICCKOM pame
HHCTaHHﬂHHOHHOﬁ CUCTCMBI

SK: Na zadnej strane sa nachadza meritko pre vytvorenie otvorov. Kryt musi byt upevneny do
pevného podkladu.
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